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Zum Bestellen nur diese Nummer verwenden! Seul numéro & préciser & la commandel
Whaen ordering please use this number only! i Use 3610 este namero en los padidos!

Pas. Nrs Frihere Ar,
Item No. Former No.
N de pas. Ancien n?
N0 de pas. NO anterior
1 09-009 608-28 205209
2 09-009 608-29 205334
3 09-009 066-14 202716
4 09-009 053-49 5078
5 09-009 601-58 201002
é 09-009 608-31 202602 B
7 09-009 066-15 5162
8 09-009 054-71 5163
9 09-00% 601-58 201002
10 09-009 608-33 202648 C
11 09-009 5608-34 202649 A
12 09-009 053-88 5117
13 09-009 054-04 5198
14 09-009 601-67 202354
15 09-009 &01-71 202687
16 09-009 070-10 202934
17 09-009 054-07 5215 A
18 09-009 050-43 201191
19 09-009 048-99 201004
20 09-009 049-00 201005
21 09-009 048-13 1175-2
22 09-00¢ 052-94 202662
23 09-009 052-95 202663 B
24 09-009 053-12 202720 B
25 09-009 048-13 1175-2
26 09-009 051-29 201330
27 *
28 09-009 068-91 201318 B
29 09-009 053-82 5094
30 09-009 068-92 : 202748

*) Siehe Unterklassen-Ausstattung (27}
See subclass parts (27}
Voir compasition des sous-classes (27)
Véase composicion de 1as sybclases (27}
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Seul numéro A préciser & la commandel

Zum Bestellen nur diese Nummer verwenden!
i Usa sélo sste namero en los pedidos!

When ordering please use this number only!

Pas. Nr. frohere Ar.
Item Ko former No.
NO de pos. Ancien n0
NO de pos. KO anterior
la 09-009 401-68 202466
1 09-009 050-34 201181 €
2 09-009 403-64 202447
3 09-009 050-37 201184
4 09-009 048-20 1216
5 09-009 048-17 1202
6 09-00% 050-38 201185
7 09-009 048-74 200159
8 09-009 053-83 5095
9 09-009 048-77/ 200183
10 09-009 050-54 201221
1 09-009 053-86 5099
12 09-00% 048-98 200821
13 09-009 603-66 202865
14 09-00% 053-90 5136
15 09-009 050-39 201186
16 09-009 048-20 1216
17 09-009 048-75 200162 A
18 09-009 048-76 200163
19 09-009 048-43 1435
20 09-009 048-63 1435
21 09-009 053-49 3044
22 09-009 054-99 202650
2 09-009 053-53 4009-1
24 09-009 066-67 202455
25 09-009 048-19 1206
24 *
27 09-009 048-20 1216
2 *
2% 09-009 053-83 5095
0 09-009 &08-39 205200
N 09-009 055-00 202653
32 09-009 055-01 202689
n 09-009 048-23 1234
34 09-009 066-65 201404
35 09-009 053-53 4009-1
36 09-009 608-40 208261
37 09-009 066-68 202680
as 09-009 048-20 1216
39 09-009 053-44 2905
40 09-009 452-93 202640
4] 09-009 053-456 2921
42 09-00% 050-44 201200
43 09-009 050-45 201201
44 09-009 048-20 1216
45 09-00% 050-46 201202
44 09-009 050-47 201203
47 09-009 048-20 1216
A8 09-009 070-05 202937
pi- 09-009 048-20 1216
50 09-009 408-41 202942
51 09-009 048-20 1216
52 09-009 609-856 202936
53 09-009 048-20 1216
7

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC

Siehe Unterklassen-Ausstattung (26); (28)
Véase composicién de las subclases (26);: (28)

See subclass parts (26); {28]
Voir composition des sous-classes {26); {28)
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Zum Bestellen nur diese Nummer verwenden!
When ordering please use this number only!

Pas. Ar.
Item No.
N0 de pos.
NO de pos.

QUMW —

W LW WWMRNMRINBEERNDNRNBRNRNA =t et et el ot s
Ulgwl\)—'O*OCD‘\JO\LH-FWM-—‘O@CD\IO\U\-FWM—-

09-009 608-43
09-009 049-04
09-009 601-80
09-009 065-53
09-009 069-40
09-009 069-43
09-009 608-45
09-009 048-13
09-009 069-54
09-009 401-77
09-009 050-52
09-009 067-29
09-009 051-61
09-009 049-05
09-009 053-64
09-009 051-04
09-009 053-64
09-009 069-40
09-009 069-43
09-009 069-42
09-009 069-45
09-009 048-13
09-009 069-44
09-009 603-43
09-009 053-97
09-009 048-66
09-009 049-06
09-009 053-71
09-009 053-72
09-009 055-76
09-009 053-55
09-009 052-04
09-009 054-06
09-009 049-09
09-009 051-59

9

Seul numéro & préciser & la commande!
i Use s6lo este ndmero en jos pedidos!

Frihere HNr.
former Mo,
Ancien n®
NO anterior

205261
201009
202990
202903
202902
202907
202940
1175-2
202908
202901
201212 C
202722 A
2022-3
201010 A
5060
201298
5060
202902
202907
202904
202905
1175-2
202909
205149
5149
1458
201017 A
5080
5081
201018 B
5010
202523
5214
201022
202081

From the library of: Superior Sewing Machine & Su'pply LLC
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Zum Bestellen nur diesé Nummer verwenden! Seul numéro a préciser 4 la commande!
When ordering pleasa use this number only! i Use sblo este ndmero en los pedidos!

Pos. Nr. frihere Nr.
Item No. former HNo.
NO de pos. Ancien n®
K¢ de pos. N2 anterior
1 09-009 066-20 202605
2 09-009 065-82 5233
3 09-009 053-08 202711 A
4 09-009 0465-83 5234
5 09-009 066-23 202606
& 09-009 064-24 201356 A
7 09-009 066-25 20L115 A
8 09-009 050-05 208117
? 09-009 053-76 5084
10 *
1" 0$-009 069-24 5381
2 09-009 054-52 202607
13 09-009 051-60 2022
4 09-009 051-78 2022-4
15 09-00% 067-93 204428
16 09-009 054-94 202609
17 09-009 066-26 5154
18 0%-009 053-86 5099
1% 09-009 054-95 202610
20 09-009 05462 1170-3
2 09-009 054-96 202611
22 09-00% 055-02 202705 A
x| 09-00% 070-14 202495
24 09-00% 054-05 5359
25 09-009 054-85 200041
2% 09-009 054-87 200205
27 09-00% 054-35 9070-2
bl 09-009 055-03 202706 A
bl 09-009 067-14 5299
30 09-00% 06627 202704
3l 09-00% 053-53 4009-1
32 *
33 09-00% 053-51 4) ang
34 * %
s 09-00% 067-90 204625 A
34 09-009 067-92 204427 A
37 09-00% $48-64 1457
38 09-00% Gé4-74 202615
39 09-00% 048-64 1457
40 09-009 066-17 201436
41 09005 611-23 201437
42 09-009 054-70 5113
43 26-536 302-09 202176
a4 09-009 067-9 204626
45 09-009 601-81 202999
46 09-009 068-71 5185
47a 09-009 051-82 202478
47 09-009 049-21 201035 A
AB 09-009 051-74 202278
49 09-009 04%-22 201037
50 09-009 049-24 201039
st 09-009 051-49 201482
52 09-009 053-74 5082 A
53 *
54 09-00% 612-70 201439 A
55 *
5 09-00% 053-53 4009-1
57 09-00% 065-95 201034 A
58 09-00% 053-62 5053
5 09-009 049-63 201092 A
&0 07-009 048-13 1175-2
&1 09-00% 401-78 262912
62 09-009 048-14 1175-3
43 *
64 #*
65 09-009 601-23 5364
5 09-00% 066-34 202724
&7 09-009 067-26 202491
58 09-009 048-14 1175-3

11

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC

Fiir 1-Nadelmaschine

For 1-needle machine

Pour machine & une aiguille
Para 1a mdquina de 1 aguja

+)

Préciser le systéme d'aiguille
Indiquese sistema de agujas

Nadelsystem angeben
State needle system

»ey

Véase composicion de tas subclases {10); (32); (53); (55); {63); (64

Siehe Unterklassen-Ausstattung (10}; (32); (53); {55); (63); {84}
Voir composition de sous-classes {10); (32); (53); (55); 163); (84)

See subclass parts (10); (32}; (B3}; (55); (63); (64)

*}
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Pos. Rr.
Item Ko.
NO de pos.
NO de pos.

DO N O W R

Zum Bestelien nur diese Nummer verwenden!
When ordering please use this number onlyi

09-00% 052-80
09-009 053-54
09-00% 053-08
09-00% 048-65
09-009 053-06
09-009 053-07
09-00% 051-78
09-009 053-09
09-00% 053-66
09-009 053-13
09-009 5608-56
09-009 066-11
09-009 052-81
26-536 305-09
09-009 051-59
09-009 052-82
09-009 055-32
09-009 052-84
09-009 049-26
09-009 601-64
09-009 053-18
09-00% 052-83
26-536 302-0%
09-009 053-95
09-00% 069-78
09-009 069-79
09-00% 069-80
09-009 048-0%
26-536 305-09
09-009 069-73
09-009 069-74
09-00% 051-75
09-009 066-72
09-009 053-35
09-009 069-81
09-009 053-83
09-009 069-76
09-009 069-77
09-009 069-75
09-009 612-71
*

09-00% 054-08
09-009 049-29
09-009 049-29
09-00% 053-73
09-00% 051-83
09-009 049-21

09-00%9 051-74
09-009 045-44

09-00% 049-24
09-009 051-49
09-009 053-74
09-009 055-24
09-009 049-40
09-009 053-46
09-009 601-76
09-009 0646-35
09-009 033-66

13

Seuf numéro 3 préciser 4 la commandel
i Use sblo este nimero en los pedidos!

frihere Nr.
Former No.
Ancien n@
NO apterior

202619 A
5002
202711 A

1457-1
202709 A
202710 A

2022-4
202712 A

5084
202757 A

5373
202992
202622 B
202178
202081
202623 A
204054
202626 A

3381
202175
202827
202625
202176

5146
202914
292915
202916

1231
202177
22217

5305
202286
202918

2133-1
202926

5095
202919
202920
202921
202174

5220
201048 A
201048 A

1459
202479
201035 A

202278
201068

201039
202482
5082 A
202849
201089
2921
202875
202563t A
5064

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC

Siehe Unterklassen-Ausstattung (41])

See subclass parts (41)

Voir composttion des sous-classes (41}

Véase composicion de las subclases (41)
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Pos. Nr.
Item Ne.
N® de pos.
NO de pos.

D 00N LR —

RN =t mid ) i mad e e we
O 00NN DN —

2la
2]
22
23
24
25
26
27
28
29
30
3
32
33
34

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC

Zum Bestellen nur diese Nummaer verwenden!
When ordering please use this number only!

09-009 049-47
09-009 053-54
09-009 048-12
09-009 049-48
09-009% 048-11
09-009 051-75
09-009 049-49
09-00%9 053-61
09-009 049-51
09-00% 053-61
09-009 049-52
09-009 069-84
09-009 069-82
09-00%9 066-34
09-00%9 066-37
09-009 045-89
09-009 071-11
09-009 049-29
09-009 049-29
09-009 053-73
09-00% 051-84
09-009 049-21
09-009 051-74
09-009 049-57
09-009 049-24
09-009 051-49
09-009 053-74
09-009 055-24
09-009 066-39
09-009 053-46
09-009 049-59
09-009 048-17
09-009 049-60
09-009 053-46
09-009 601-76

15

Seul numéro a préciser & la commande!
i Use sblo este nOmero en los pedidos!

Frihere Nr.
former No.
Ancien n?
Ne anterior

201073 B
5002
1170-1

201074 A
1156

202286

201075
5048

201079
5048

201080

201081 A

202923

201438 A
5274

202703
5328

201048 A

207048 A
145%

202480

201035 A

202278

201086

201039

201482
5082 A

202849

202633
2921

201088
1202

201089
2921

202875
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Seul numéro 3 préciser 4 la commande!
i Use sblo este ndmero en jos pedidos!

Zum Bastellen nur diese Nummer verwenden!
When ordering please use this number only|

Frihere Nr.

Item No. former No.

NO de pos. Ancien no
NG de pos. NO anterior
1 09-009 049-64 201093 A
2 *
3 09-009 048-17 1202
4 *
5 09-009 053-78 5086
) 09-009 049-67 201096 A
7 *
8 09-009 048-17 1202
9 09-009 049-69 201098
10 09-009 049-70 201099
11 09-009 049-71 201100
12 09-009 053-4% 3044
13 09-00% 048-70 200098
14 09-009 049-72 201101
15 09-009 049-70 201099
14 09-009 049-71 201100
17 09-009 053-49 3044
18 09-009 048-70 200098
19 *
20 *
21 09-009 069-47 5213
22 09-009 069-48 202924
23 09-009 049-98 201106
24 09-009 049-99 201107
25 09-009 051-62 202200
26 09-009 051-40 2022
27 09-009 050-00 201109
28 09-009 048-14 1175-3
29 09-009 401-53 167066
30 09-009 &08-46 2029471 A
K| 09-009 051-61 2022-3
32 09-009 066-41 202201 A
33 09-009 053-83 5095
34 09-009 050-01 201110
35 09-009 048-63 1435
34 26-536 304-09 202181
37 09-009 051-64 202202
38 09-009 601-64 202175
39 09-009 051-65 202203
40 09-009 048-16 1196

) Siehe Unterklassen-Ausstatteng (2); {4): (7} (19); (20}
See subclass parts {2); (4}; (7} (19); {20}
Voir composition des sous-classes {2); (4); (7}; (19} (20}
Véase composicion de tas subclases {2}; (4); (7); (19); {20}

17
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From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Zum Baestellen nur diesa Nummer verwenden!
When ordering please use this number only!

*)

Pos. fr.
Item No,
NO de pos.
NO de pos.

NSO N —

WWWNRNRNNRRMNMRBNRNR oot e e et et ed e
N —=COVONOC UMW —OVONOCUOPEOQN—=OC

09-009 608-4%
09-002 40 1-05
09-009 053-08
09-009 048-64
09-009 608-71
09-00% 069~26
09-009 070-11
09-009 066-25
09-009 608-72
09-009 050-05
09-00% 053-76
09-009 052-90
09-009 051-40

09-009 053-80
09-009 601-33
09-009 052-91
09-009 048-13
09-009 052-92
09-009 054-&3
09-009 050-07

09-009 050-08
09-009 053-33
09-009 050-09
09-009 050-10
09-009 048-14
09-009 050-11
(09-00% 048-14
09-009 050~12
09-009 054-14
09-009 050-13

Biehe Unterklassen-Ausstattung (14); (22}

See subclass parts (14); {22)

Woir composition des sous-classes (14); (22]
\éase composicion de las subctases (14}; (22}

19

Seul numéro 4 préciser 3 la commande!
i Use sdlo este nsmero en los pedidos!

Frihere Nr.
Farmer No.
Ancien n9
MO anterior

202995
5187
202711 A
1457
201381 A
5381

205292
201115 A
202997
201117
5084
202636
2022

5088
167066
202637 A

1175-2
202638 B

1189
201125

202739
4009-1
201129
201130 A
1175-3
201131 A
1175-3
2011328
5260
201134

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC
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From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Zum Bestellen nur diese Nummar verwenden!
When ordering pleass use this number only!

Pas. Nr.
Item No.
N0 de pos.
N9 de pos.

OO —

o o b W W W W W WWWWRNMNMNMBRBPNRORDRNRMNDMNRBMNRNRD & 2 et e et e —

09-009 066-43
09-009 065-85
09-009 070-23
09-009 066-44
09-009% 601-70
09-009 066-45
09-009 053-76
09-009 054-00
09-009 030-17
09-009 065-00
09-009 048-27

*
*

09-009 053-81
09-009 050-20

09-009 608-76
09-009 066-48
09-009 048-16
09-009 050-24
09-00% 050-25
09-009 051-60
09-009 051-78
09-009 050-21
09-009 06%-58
09-009 050-22
09-009 051-60
09-009 050-23
09-009 050-26
09-009 050-27
09-009 050-28
09-009 053-94
09-009 053-85
09-009 053-49
09-009 064-75
09-009 612-15
09-009 053-62
09-009 066-46
09-009 066-47
09-009 054-97
09-009 054-98
09-009 066-63
09-009 053-59
09-009 065-79
09-009 601-61

21

Seul numéro a préciser 4 la commandel
i Use sblo este namero en los pedidos!

frihere fr.
Farmer No.
Ancien n®
NG anterior

202639
202683
5345
202640 A
202589
202756
5084
5164
201141
201308
1332

5089
201156

5428
202682
1196
201163
201164 A
2022
2022-4
201160 B
202868
201161
2022
201162 A
201165
201166
201167
5142
097
3044
202641
202642
5053
201388
202643
202644 A
202645
202646 A
5029
202647 A
201395

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC

Siehe Unterklassen-Ausstattung {12); {13}; (18)
Voir composition des sous-classes [12); {13}; (16)
Véase composicion de las subclases {12); (13); {16}

See subclass parts (12); (13); {16}
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From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Zum Bestellen nur diese Nummer verwenden! Seul numéro a préciser 3 la commande!
When ordering please use this number onlyl i Use sblo este nGmero en los pedidost

Feihere Nr.
Former Ho.

Pos. Hr.
Item No.

N0 de pes. Ancien n®
N0 de pas. NO anterior
la 09-009 408-78 205378
1 09-009 050-95 201288 A
2 09-00% 053-38 2213-1
3 09-009 050-99 201293 A
4 09-009 053-88 5117
5 09-00% 051-00 201294
6 09-009 051-01 : 201295
7 09-009 051-02 201296
8 09-009 049-04 2071009
9 09-009 051-34 201297
10 09-009 048-66 1458
11 09-009 051-05 201299
12 09-009 053-64 5060
13 09-009 051-33 201338
14 09-009 051-13 201311
15 09-009 (51-36 201341
16 09-009 048-13 1175-2
17 09-009 051-31 201334 B
18 09-009 051-32 201335
19 09-009 051-52 201487
20 09-009 067-17 51388
21 09-009 051-76 202287 A
22 09-009 053-98 5150 8B
23 09-009 602-24 204¢ Y6

23

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC
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From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Pas. Mr.
Item No.
N9 de pos.
NS de pos.

000N ONn BN —

b b b A WWWWLWWWWWWRNRNRNDNMDDNNRN R = ot e

Zum Bestellen nur diese Nummer verwenden!
When ordering pisase use this number only!

09-00% 051-18
09-009 051-10
09-009 051-06
09-009 051-07
09-009 051-09
09-009 051-31
092-009 051-38
09-009 053-47
09-009 051-15
09-009 051-16
09-009 053-99
09-00% 048-73
25-169 806-00
09-009 604-01
09-009 051-06
09-009 051-07
09-009 051-09
09-00% 604-02
(19-00% 048-11
09-009 610-28
09-00% 065-56
09-009 054-86
09-00% 069-37
09-009 0466-59
09-009 051-19
09-009 600-15
09-00% 051-06
09-009 051-07
09-009 051-0%
09-009 600-16
09-00% 600-17
09-009 053-83
09-00% 070-12

09-009 600-18

09-009 600-31
09-009 600-32
09-00% 048-14
09-009 600-34
09-009 066-56
09-009 600-35
09-009 600-34
09-009 600-37
09-009 4600-38
09-009 054-86
09-007 066-58
09-009 066-359
09-009 065-56

25

Seul numéro a préciser & la commande!
i Use solo este nimero en los pedidos!

Frihere Nr.
Former No.
Ancien n®
NO anterior

201319
201304
201300 A
201301
201303
201342 B

201345 A

3001
201315
201316

5152
200149
202929
202930
201300 A
201301

201303

202928
1156
200134 B
200155

200136
200152
200138
201320-1
205294
201300 A
201301
201303
201422 A
201423
5095
202794
201328
201329
202777
1175-3
201424 A
5261
202775
202776
5020
201426 A
200136
200137
200138
200155
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Zum Bestellen nur diese Nummer verwenden! Seul numéro 3 préciser a la commande!
When ordering please use this number only! i Use sblo este ndmero en los pedidos!

Frikere Nr.

Pos. fr.
item Re. Farmer No.
NO de pos. Ancien n@
NO de pos. N¢ anterior
1 09-009 050-4% 201206 A
2 09-00% 048-13 1175-2
3 09-00% 050-51 201211 A
4 09-009 053-44 © 2905
5 09-009 048-30 137142
6 09-009 601-66 202281
7 09-009 (053-44 2905
09-009 051-54 201500
8 09-009 050-60 201232 A
Q 09-00% 048-17 1202
10 09-009 065-43 201485
11 09-009 050-43 201191
12 09-00% 054-02 5184
13 09-009 653-48 5074
14 09-009 065-31 201233 A
15 09-009 048-17 1202
16 09-009 048-42 137906
17a 09-009 603-37 204988
17 09-00% 603-20 204924
18 09-009 603-21 204925
19 09-009 053-45 2918
20 09-009 053-86 5099
2} 09-009 603-19 204922
22 00-009 603-36 204982
23 09-009 600-21 5003
24 09-009 053-86 5099
25 09-009 601-53 167066
26 09-009 068-99 205314
27 09-009 069-00 205315
28 09009 069-01 205316
29 09-009 053-446 2921
30 09-009 603-33 205328
3t 09-009 069-03(2,7 mn)* 205330
32 09-009 069-04(4,4 ma)* 205331
a3 09-009 069-06(5,0 ma)* 205332
34 09-009 054-469 5077
35 09-009 069-05 (3,0 an)* 205329
36 09-009 0469-08 205333
37 09-009 069-07 5366
38 09-009 054-62 1170-3
39 09-00% 048-98 200821

*} Bandbreite
Band width
Largeur de bande
Ancho de cinta
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Zum Bestellen nur digse Nummer verwenden!
Whan ordering pleasa use this number only|

"

Pos. Nr.
Item No.
KO de pos.
Ko de pas.

0N O BN

10
11
12
13
14
i5
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

Nicht mehr lieferbar
No longer available
N'est plus livrable
Fuera de programa

™

09-009 053-02
09-009 054-47
09-009 0564-72
12-024 211-15
12-305 224-15
09-009 601-72
09-00% 053-03
09-009 053-03
09-009 601-12
09-009 401-73
09-009 601-74
09-009 601-10
09-009 601-11
09-00% 601-75
09-009 601-62
09-009 053-88
0%9-009 048-70
09-009 051-3%
09-009 600-02
09-009 051-41
09-009 053-88
09-009 048-70
09-009 051-41
09-009 053-89
09-009 053-4%
09-00% 048-70
09-009 601-13
09-009 601-75
09-009 601-62
09-009 601-11

29

Seul numéro 4 préciser 3 la commandel
i Use s6lo este namero en los pedidos!

frihere Nr.
Former No.
Ancien n®
NO anterior

202697 C
202691
202761
204303
5221
202700
202766
202693 A
202765
5298
202767
202768
5296
5297
202769
201477
202158
5117
200098
201346 A

201348 B
5117
200098
201349 B
5118
3044
200098
5302
202769
201477
5297
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Zum Bestellen nur diese Nummer verwenden! Seul numéro 4 préciser 3 |a commande!
When ordering please use this number only! i Use solo este namero en los pedidos!

friihere Nr.

Pos. Nr.
Former HNo.

item No.

NO de pos. Ancien n0
NO de pos. NO anterior
la 09-009 619-00 (3)* 288
09=009 619-01 ()* 289
1 09-009 619-04 216
2 09-009 4619-05 217
3 09-009 619-06 218
4 09-009 619-07 (3)* 219
5 09-009 619-08 (3)* 243
é 09-009 619-09 (4)* 220
7 09-00% 619-10 221
8 09-009 619-11 222
Q 09-009 419-12 223
10 09-009 419-13 224
11 09-009 619-14 225
12 09-009 619-15 226
13 09-009 619-16 227
14 09-009 619-17 228
15 09-009 419-18 229
16 09-009 619-19 230
17 09-009 619-20 231
18 09-009 4819-21 292
19 09-009 619-19 230
20 09-009 619-20 231
21 09-009 619-24 233
22 09-009 619-19 230
23 09-009 619-20 231
24 09-00%9 619-27 293
25 09-009 619-19 230
26 09-009 619-20 231
27 09-009 619-30 (3)* 235
28 09-009 619-31 (3) 236
29 09-009 619-32 237
30 09-009 419-31 236
31 09-009 5619-34 (3)* 260
09-009 619-35 (&)~ 261
32 09-009 619-38 239
33 09-009 619-39 240
34 09-009 419-40 241
35 09-009 619-41 242
"} Kopse

Cops
Canes
Conos
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Seul numéro 4 préciser 4 la commande!

Zum Bestellen nur diesa Nummer verwenden!
i Use sblo este nGmero en los padidos!

When ordering please usa this number only!

frihere Nr,
Former No.

Item No.
NO de pos. Ancien no
NO ge pos. NS anterior
1 91-029 007-91 127
2 91-02% 480-91 128
3 91-029 946-91 129
4 09-009 050-57 152
5 09-00% 050-56 154
6 09-009 071-00 179
7 * 201103 B-xx
8 hid
? 91-129 452-91 133
10 09-009 405-57 135 A
11 *
12 09-009 147-55 153
13 99-115 187-21 131
14 21-029 394-%1 132
15 91-015 673-91 126
16 09-00% 054-18 130 A
17 09-009 054-17 286
18 09-009 048-25 284
19 09-00% 048-24 283
20 09-00% 048-05 282
21 99-631 309-15 200
22 09-009 400-19 ' 245
23 09-009 603-44 205216
24 09-009 603-45 205217
25 09-009 067-20 5091
26 09-00% 600-03 178
| Sighe Unterklassen-Ausstattung (7} {11) "*}  Nadelsystam angeben

State needie system
Préciser le systéme d'aiguilte
indiquese nstemna de agujas

See subclass parts {7); (11}
Voir composition des sous-classes (7); (11}
Véase composicidn de las subclases (7}; (11)
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Ttem No.
NO de pos.
NG de pas.

WSO bW —

Zum Bestellen nur diesa Nummer-verwanden!
When ordering please usa this number only!

09-009 608-85
09-009 065-48
09-009 065-49
09-009 065-50
09-009 048-20
09-009 053-37
09-009 408-86
09-009 065-52
09-009 408-87
09-00% 065-54
09-009 053-53
09-009 065-57
09-009 601-56
09-009 065-56
09-009 608-88
09-009 054-69
09-009 608-89
09-009 067-20
09-009 608-90
09-009 054-02
09-009 050-43
09-009 608-91
09-009 053-53
09-009 408-92
09-009 601-56
09-009 065-56
09-009 608-93
09-009 608-94

35

Seul numéro & préciser & la commande!
i Usa sblo este nGmero én ios padidos!

Frihere Nr.
farmer No.
Ancien n9
NO anterior

202980
202476-2
202476-3
202476-4
1216
2193
202461
202742
202743
202744
4009-1
202030 A
200633
200135
202752
5077
202455
5091
202456
5184
201191
202745 A
4009-1
202472
200633
200155
202750
202741
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v p2sQ | E228 | E5F% | 2T2R | S8s. | BRE
Unterk lassen- Ausstattung '::, g '; ; B :-m 2 e g-g 5 & E E E E% -] f’g“g E £ .,_E g E g
Subiclass organization feel Eﬁ%m 'éi':.“.’% ';",;‘:‘-E F=22 §§E§ CRN- X
i u s 28 ERRE 3ET 8 S5t s T a g0 35S 258
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- inck
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5/64 | 09-009611-09" 09~009040-65 |06-009052-87 | 09-=009609-38 (5-009611-D0] 05-009611-01
0 {(202616) | (200948) | (2026348) | (201097¢) | (2011520) | (2011550)
. ”;F 2 A Rt B " " " "
FEAVY
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R |
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5/32 | 09-009053-01 " 1 1 n "
(202685)
5 | 3/16 |09-009052-96 " " " " "
(202659)
1/‘* 09-009609-93 " M 1 " "
{202595)
18 | 09-005071~18[ 09-009066-13 09-009066-172] 03-009071-08 N
(a05235) | (205243) (202535C) | (205252)
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5 3/16 | 09-009066-07 n " 1 "
{205233)
6 /b 109-009066-03 " " "t "
{265234)
(ceev.) = fruhere Nr.
= former No.
= ancien me
= M anterior
36
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09-009050-77
(2012658

X Siehe auch Tabelle Seite 40

See also the table on page 40

L

»

Voir aussi le tableaus page 40
Vease también la tabla de la pdg.
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Subetass organization 55;% g%gs §Eg§ ::..—'_'E su2E %ﬁ%g §'§.§§
Do e i 8835 | 582 | #85F | EI5f| 8567 | f£84 | £643
mm inch
504/v-47
3 | 1/8 . 09-009608-77)09-009610-43 )9-009065-78 | 09-009065-74 09-009050-55
(205239} (205250) (202544D) | (205253 {2012248)
4 5[32 009-009611-30 " n n n
(205240)
5 | 3/16 |09-009065-73 " " " "
(205241)
6 14 109-009611-31 n " n 1
{205242)
514/v-11 2 x 315/64 x| 09-009611-34] 09-009602-64]09-009052-87 " 09-009611-02{ 09-009070-78
[ 1/8 (205255) | (2025430) | (202634A) {a0rz30C) | (2013968)
= 2 x b[5/64 x | 09-009611-CH " " " . 09-009051-12
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&L U 376 | (2024896) " " " "
2 % 4|5/64 x{09-000611-32] 0900961043 09-009602-64 "
514/v-41 Sf32 | (a0sek3) | (0550) | T ¥ (205253)
7 % 5{5/64 x | 09-009068-42 " " " "
E 316 | (205244)
<L
7 x 3 |5/64 x 0900960351 | 09-C0G066-05 09-009066-05 | 09-009611-02| 09-009070-78
18 (202982) (202796} (2028548) | (2012300) | (2013968)
2 % 4 |5/64 x| 09-009067-47 09-009051-12
s/32 | (202983) " " " (2013108
{eeaea) = frihere Ar,
= former Mo,
= ancien M@
= K anterior
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Vease también la tabla de le pag.

(202295)
(z01127)
(202295)
(201127)
{202295)
(202295)

09-009C54-43
(201127)

09-009066~42

0900905443

09-009060-47
09-009066~42

09-009054-43

00905006} 09-009066-42

{2011214)

See also the table on page 40
Voir aussi le tableauj page 40

1

{(202703)
X Siehe auch Tabelle Seite 40

(702840)
09-009602-57
(202828)

-009602-50 | 09-009602-55]09-009065-89 | 09
37

(20247440

n

(2014538 )

-009602-56 109-009602-59 10

(20265174)
(202796)

06-009602-58

09-009¢ 71-52 [09
{(205342A)
L]
I
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09-005050-77
(7012658)
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Equipement des sous <\asses E53% | 28EF | 333% | zi58| 3358 | £&s: | 2533
mm inch
504/V-47
3 [ 1/6 . 09-009608~77|09-009610-43 [15-009065-78 | 09-009065~74] 09--009050~55
(205239) | (205250) (202s64n) | (205253) | (2012248
4 5f32 | 0900961130 " n m "
{205240)
5 3/16 | 29-005065-73 " " " f
(205244)
b /4 ] 09-009611-31 " " " "
(2057420
2 x 3§5/64 x | 09-009411-34] 09-009602-61]09-009052-87 " 09-009511-02] 09-009070-78
1/8 (205255) | (2025430) | (207634A) {amz3c) | (2013963)
2 x 4]5/64% x| 09-009611-06 n " " " 09-009051-12
5/32 (202554€) (2013104)
2 x 5]5/64% x| 09-009051-85 " 1t 1t n "
3/16 {202499E)
2 x 4|5/64 x| 09-006611-32| 09-009610-43 " 09-009602-64 N
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